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Entrant alors dans le logis, ils virent l'enfant avec M
arie sa m

ère, et, se prosternant, ils
lui rendirent hom

m
age ; puis, ouvrant leurs cassettes, ils lui offrirent en présents de

l'or, de l'encens et de la m
yrrhe. Après quoi, avertis en songe de ne point retourner

chez H
érode, ils prirent une autre route pour rentrer dans leur pays.
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Par la foi, Abraham
, m

is à l'épreuve, a offert Isaac, et c'est son fils unique qu'il offrait en
sacrifice, lui qui était le dépositaire des prom

esses, lui à qui il avait été dit : C'est par
Isaac que tu auras une postérité. D

ieu, pensait-il, est capable m
êm

e de ressusciter les
m

orts ; c'est pour cela qu'il recouvra son fils, et ce fut un sym
bole.

Ivanka D
em

chuk, S
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Veillez donc, car vous ne savez pas quand le m
aître de la m

aison va venir, le soir, à
m

inuit, au chant du coq ou le m
atin, de peur que, venant à l'im

proviste, il ne vous
trouve endorm

is.

K
endra, Toothpaste Jesus, 2014 - ©
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E
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bre, 27e

Jn 20:3-4

Pierre sortit donc, ainsi que l'autre disciple, et ils se rendirent au tom
beau. Ils

couraient tous les deux ensem
ble. L'autre disciple, plus rapide que Pierre, le devança à

la course et arriva le prem
ier au tom

beau.

E
ugene B

urnand, Les D
isciples P

ierre et Jean courant au sépulcre
le m

atin de la R
ésurrection, 1898 (M

usée d'O
rsay, P

aris)  
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T
is 11:6-8

Le loup habitera avec l`agneau, Et la panthère se couchera avec le chevreau; Le
veau, le lionceau, et le bétail qu`on engraisse, seront ensem

ble, Et un petit enfant les
conduira. La vache et l`ourse auront un m

êm
e pâturage, Leurs petits un m

êm
e gîte; Et

le lion, com
m

e le boeuf, m
angera de la paille. Le nourrisson s`ébattra sur l`antre de la

vipère, Et l`enfant sevré m
ettra sa m

ain dans la caverne du basilic.

E
dw

ard H
icks, The P

eaceable K
ingdom

, 1833 (N
ational G

allery of A
rt, W

ashington, D
C

)  
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ËL
D

écem
bre, 25e

Jn 1:14

Et le Verbe s'est fait chair et il a habité parm
i nous, et nous avons contem

plé sa gloire,
gloire qu'il tient de son Père com

m
e Fils unique, plein de grâce et de vérité.
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race 
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O
uvrez les portes, Laissez entrer la nation juste et fidèle.

O
pen Ye the G

ates (H
arvard)  
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bre, 25e

Lc 2:1

O
r, il advint, en ces jours-là, que parut un édit de César Auguste, ordonnant le

recensem
ent de tout le m

onde habité.

P
ieter B

ruegel the E
lder, C

ensus at B
ethlehem

, 1566 (R
oyal M

useum
s of F

ine A
rts of B

elgium
, B

russels)  
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M
t 10:3

Philippe et Barthélem
y ; Thom

as et M
atthieu le publicain ; Jacques, le fils d'Alphée, et

Thaddée .

C
aravaggio, S

t M
atthew

 and the A
ngel, 1602 (S

an Luigi dei F
rancesi, R

om
e)  
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Lc 1:76

Et toi, petit enfant, tu seras appelé prophète du Très-H
aut ; car tu m

archeras devant le
Seigneur, pour lui préparer les voies.

Jacob Jordaens, John the B
aptist (R

ubenshuis, A
ntw

erpen)  
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Lc 5:17-20

Et il advint, un jour qu'il était en train d'enseigner, qu'il y avait, assis, des Pharisiens
et des docteurs de la Loi venus de tous les villages de G

alilée, de Judée, et de
Jérusalem

 ; et la puissance du Seigneur lui faisait opérer des guérisons. Et voici des
gens portant sur un lit un hom

m
e qui était paralysé, et ils cherchaient à l'introduire et

à le placer devant lui. Et com
m

e ils ne savaient par où l'introduire à cause de la foule,
ils m

ontèrent sur le toit et, à travers les tuiles, ils le descendirent avec sa civière, au
m

ilieu, devant Jésus. Voyant leur foi, il dit : « H
om

m
e, tes péchés te sont rem

is. ».

Jan van't H
off, D

e verlam
de - ©

Jan van't H
off 
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23 D
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Lc 1:63

Celui-ci dem
anda une tablette et écrivit : « Jean est son nom

 » ; et ils en furent tous
étonnés.

D
om

enico G
hirlandaio, Z

echaria w
rites John's nam

e, 1486-1490 (S
anta M

aria N
ovella, F

lorence)  
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T
is 40:29-31

Il donne de la force à celui qui est fatigué, Et il augm
ente la vigueur de celui qui

tom
be en défaillance. Les adolescents se fatiguent et se lassent, Et les jeunes hom

m
es

chancellent; M
ais ceux qui se confient en l`Éternel renouvellent leur force. Ils

prennent le vol com
m

e les aigles; Ils courent, et ne se lassent point, Ils m
archent, et ne

se fatiguent point.They shall m
ount up w

ith w
ings like eagles - ©

overcom
ersart.com
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Lc 1:39-40

En ces jours-là, M
arie partit et se rendit en hâte vers la région m

ontagneuse, dans une
ville de Juda. Elle entra chez Zacharie et salua Élisabeth.

R
aym

ond Virac, Visitation, 1926 
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T
is 48:17-18

Ainsi parle l`Éternel. ton rédem
pteur. le Saint d`Israël. M

oi. l`Éternel. ton D
ieu. je

t`instruis pour ton bien. Je te conduis dans la voie que tu dois suivre. O
h! si tu étais

attentif à m
es com

m
andem

ents! Ton bien-être serait com
m

e un fleuve. Et ton bonheur
com

m
e les flots de la m

er.

R
iver w

ith stepping stones 
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19 D
ÉC

EM
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E
Lc 1:16-17

Et il ram
ènera de nom

breux fils d'Israël au Seigneur, leur D
ieu. Il m

archera devant lui
avec l'esprit et la puissance d'Élie, pour ram

ener le cœ
ur des pères vers les enfants et

les rebelles à la prudence des justes, préparant au Seigneur un peuple bien disposé. ».

G
reta M

aria Leśko, C
ontem

porary P
olish iconography - ©

G
reta M

aria Leśko 
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Jn 1:9-13

Le Verbe était la lum
ière véritable, qui éclaire tout hom

m
e ; il venait dans le m

onde.
Il était dans le m

onde, et le m
onde fut par lui, et le m

onde ne l'a pas reconnu. Il est
venu chez lui, et les siens ne l'ont pas accueilli. M

ais à tous ceux qui l'ont accueilli, il a
donné pouvoir de devenir enfants de D

ieu, à ceux qui croient en son nom
, lui qui ne

fut engendré ni du sang, ni d'un vouloir de chair, ni d'un vouloir d'hom
m

e, m
ais de

D
ieu.

Jesus w
ith three children 

22 M
issel —
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17 D
ÉC

EM
BR

E
M

t 1:1-6

Livre de la genèse de Jésus Christ, fils de D
avid, fils d'Abraham

 : Abraham
 engendra

Isaac, Isaac engendra Jacob, Jacob engendra Juda et ses frères, Juda engendra Pharès
et Zara, de Tham

ar, Pharès engendra Esrom
, Esrom

 engendra Aram
, Aram

 engendra
Am

inadab, Am
inadab engendra Naasson, Naasson engendra Salm

on, Salm
on engendra

Booz, de Rahab, Booz engendra Jobed, de Ruth, Jobed engendra Jessé, Jessé engendra
le roi D

avid. D
avid engendra Salom

on, de la fem
m

e d'Urie.

M
aster of the Life of the Virgin, The birth of M

ary, 1470 (A
lte P

inakothek, M
unich)  
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Les restes d`Israël ne com
m

ettront point d`iniquité, Ils ne diront point de
m

ensonges, Et il ne se trouvera pas dans leur bouche une langue trom
peuse; M

ais ils
paîtront, ils se reposeront, et personne ne les troublera.

The tongue 

20 M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée B

 —
 S

aison de N
oël

V
EN

D
R

ED
I D

E LA
 T

R
O

ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

L'AV
EN

T
Is 56:6-7

Q
uant aux fils d'étrangers, attachés à Yahvé pour le servir, pour aim

er le nom
 de Yahvé,

devenir ses serviteurs, tous ceux qui observent le sabbat sans le profaner, ferm
em

ent
attachés à m

on alliance, je les m
ènerai à m

a sainte m
ontagne, je les com

blerai de joie
dans m

a m
aison de prière. Leurs holocaustes et leurs sacrifices seront agréés sur m

on
autel, car m

a m
aison sera appelée m

aison de prière pour tous les peuples.

P
rocession 
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